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Gli autoportanti BREVETTI ADEM

Brevetti Adem’s cantilever
Autoportants Brevetti Adem

MONOROTAlE | Monorails | Monorails

- 993

ACCESSORI | Accessories I Accessoires

902 - 922 - 942 - 942/5 - 962/5 [942/8 - 962/8 | 923 - 943 - 963

e —

929F - 949F - 969F

927 - 947 967

PRODOTTI SPECIALI | Spemal products | Produits spemaux

921-E




0000
BREVETTI

ADEM

Nuovi cardini a cuscinetto con guarnizioni

New lower hinges with bearings and rubbers
Nouveau gonds inferieur avec roulements et des joints
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851F 50 60-80 58 105 100 70 70 11 4
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Cardini inferiori regolabili

Adjustable lower hinges
Gonds inférieur reglable

Reg. 63-57
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Ruota ammortizzata regolabile

Adjustable spring wheel
Roue amortie reglable
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Nuova guida a cementare con giunto di collegamento

New track to be cemented and connection joint -
Nouveau rail pour le ciment et pivot de jonction
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Chiudicancello a molla per cancelli da giardino ‘1 i

Spring hinge for garden gate e

Charniéres a ressort pour portillons F >

Rif. pag.34 Catalogo Generale 2014/15 ___,.-"

Adattatore del chiudicancello per tubi maggiori di 40 mm

Spring hinge adapter for tube larger than 40 mm
Adaptateur pour chamnieres a ressort pour les tubes de plus de 40 mm
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Supporto del chiudicancello per applicazione esterna aII anta

Spring hinge support for external application to the swing = .

Support de charniere a ressort pour application externe sur la battante 'L
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Apertura sx
Open sx
Ouverture sx
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Cancello
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Apertura dx
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Cod. Versione
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Colonna k
| Post |
L _ _Colonne_ _

\ i | Cowe 400 CH DX X
C:GZ%“D ' Colomne__ | 400 DX Dx
400 SX SX

Applicazione per il fissaggio del chiudicancello alla colonna

Application for fixing the spring hinge to the column
Fixation de la charniere a ressort prées de la colonne
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Perno di collegamento per chiudicancello Staffa di aggancio a colonne e montanti

Connecting pin for spring hinge Mounting bracket columns and uprights
Broche de connexion pour la charniere a ressort Support de montage pour colonnes et montants
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400/V16 16 20 SM16 16 61 57 10
400/V18 18 20 SM18 18 81 77 10

400/V20 20 20 SM20 20 101 97 10
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Battente a fissaggio interno per elettroserrature

Adjustable stop with internal fixing, for electric locks
Battant reglable a fixation interne, pour serrure électrique
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Nuovi rulli lunghi di guida in nylon

New long guide rollers in nylon
Nouveau roulements longue de guidage en nylon '
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Catenacci
Bolts
\errous
Mini catenaccio orizzontale da avvitare f"”;as’.z‘s'k“ﬁsazg"hﬁi
o . trou porte-cadenas
Mini- horizontal bolt to be screwed P
Mini verrou horizontal a visser L 7m s = :
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15 T 68
Cod Reg. <
3P 304050 20
Catenacci verticali INOX ==
Stainless steel vertical bolts P e ez
\errous inox verticaux ] -
o tpad\opckho\d%rhole
III:‘—_ rou porte-cadenas

Foro portalucchetto <
Padlock holder hole
Trou porte-cadenas

355 420 12 385 35x3 12 6
431 560 16 465 50x3 12

Paletti con portalucchetto per porte e cancelli
Bolts with padiock holder for gates and doors -~

Clou verticaux avec porte-cadenas
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